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My Darling Effie: 
       Now they have done it & we have breakfast at 6:30.  Think of that.  I should leave if it 
werent that I have the dormitory & must board on this side & there is no other place on this 
side to board.  They have the most fool distribution of the meal times.  Breakfast (beef steak & 
fried potatoes) 6:30 to 7 — AM.  Dinner 12:30 _  Just six hours after supper 5:30 and then 
nothing to eat till the next day.  The supper is light & comes after heavy work & is so early that 
one is sure to get hungry before bedtime.  I intend to work a reform here & force Mrs. S. to put 
dinner at night.  I have already spoken about it to Dr Smart and I believe I can put it through.  I 
may not be over here to profit by it but I believe it will be better for the students very much.  
Miss Irwin has gone.  She left yesterday morning.  We were all sorry to have her go for she is so 
very pleasant.  She reminded me very much of my Darling in her ways tho your individuality in 
each case was perfectly kept & you are in some respects a good deal unlike.  She tells a story as 
you tell it & her figure is some like yours tho it is so long since I have seen you that I almost 
forget how you look.  Ha Ha do you believe that?  I guess not.  How well I know you & see the 
very expression of your face on some of the times when I though[t] & still believe you have 
been happiest in having me with you & being with me for it is double like everything.  The 
pleasure is twofold[,] your happiness on your own account & your happiness in my being 
happy.  How inseparable we are in these things.  We can’t help reflecting each others feelings 
like a mirror.  I wasn’t able to write last night & put this off until this morning.  I was tired & 
sleepy & felt that bed was the best place for me.  Directly after supper I went with Miss Elder to 
do a couple of errands in Chauncey & we were down among the folks to whom we owe calls & 
so we stopped in to call on Mrs Goss[,] who has been sick for some time with I don’t know what 
disorder.  We couldn’t see her but were assured by Prof Goss that she is a good deal better.  
Then we dropped in at Troops & found them just finished supper.  We stayed there a half hour 
or so[,] then dropped in at Warders & made them a little visit.  It was eight thirty when I got to 
my work.  I read through a batch of periodicals that have been waiting for me for some time & 
then got so unbearably sleepy that I gave in & went to bed.  I slept well[,] didn’t wake up till six 
oclock[,] then I dozed till 6:30 and then got up & had breakfast & began this at 7:30.  Yesterday 
morning I had the dyspeptic pain I used to have so much in the spring before I took my 
Newfoundland cruise.  I can’t tell what causes it but then I suspected it was coffee tho I never 
have at any other time suffered from coffee and have always used it all I wanted_  The pain 
hung around all day the morning but has now gone away_  I had one of them[,] these pains[,] at 
the seashore almost always when I lay at night where a cool breeze could blow over me_  I 
thought they were probably due to slight inflammation or cold as we popularly call them of the 
small intestine for the pain seemed there or in the stomach.  I don’t think it is any thing to be 
alarmed about but it is slightly inconvenient because it interferes with walking to be doubled up 
in that way_  I have never yet told you the meaning of prosit.  It is the word the Germans use 
when we say “your health.”  They use prosit or (gesundheit) (gesundheit [printed here rather 
than cursive]).  The latter word is a compound.  Heit means the same thing as ness in English 
compounds.  Sund is our word sound or well & so sundheit means wellness or health.  The 
exact force of the prefix ge I can’t give tho I know it is used in such words very generally and the 
german for healthy or well is gesund.  Prosit is Latin Subjunctive present third singular from 



Prosum.  The verb means to be favorable or profitable[,] advantageous[,] the pro portion giving 
that force & prosit means “may it be favorable to thee” as nearly as one can translate it[,] 
meaning of course some what the same as the other here_  Prosit das neue Jahr means “Happy 
New Year” and is the german equivalent for our New Year greeting.  You see you needn’t have 
feared to ask Mr Steinbach about it for you may depend I shouldn’t tell you any thing to ask a 
stranger that would get you into any dilemma _ & you might have asked him with perfect 
propriety.  What made you so shy all of a sudden about asking him?  Did you think I would tell 
you to ask if the thing had meant anything catchy?  I wrote two letters to your mother & tore 
them both up.  I can’t write any thing to suit me.  I think she is a little down on me for wanting 
you to write so much & don’t seem to be able to write anything that may not do more harm 
than good.  I don’t feel confident enough about the venture to feel able to write an enthusiastic 
& sanguine letter about it.  I believe that she will get through without loss & hope she will make 
money out of it.  I think she will but I don’t feel confident she will.  I can’t write as I ought to 
help her about it & so I think I had better not write at all.  Tell her Darling that I wrote you 
about it & wanted you to congratulate her upon getting the thing & that I hope it will turn out 
well & believe it will.  Do you understand me Dearest Love[?]  I can’t feel sanguine about the 
thing mainly because I can’t know enough of the ins & outs but I hope tho I dont believe.  I 
mean I dont fully believe without any doubt.  I must be honest with you about this and I do fear 
that your mother will worry so over this that even if she makes a little money she will not really 
be doing a good thing for herself.  It looks more so all the time.  I had hoped that she would 
quiet down but she grows worse rather than better.  She is too honest & conscientious & not 
willing enough to rest contented when she has done her best to stand the strain of a risk like 
this.  I feel in this way about the thing & it worries me a good deal.  So long as I have written to 
you at all about it I must tell the whole truth.  You can see that feeling as I do I shall not do well 
to write to your mother unless I cook up a falsehood to write to her & that I cannot do.  I am in 
doubt of the wisdom of this move but it isn’t worth while to fuss about that.  She is in for it for a 
year & I wouldn’t like to or think it worth while to worry over it.  She has done the best thing 
she knew how & felt that she was doing right & now she can do no more.  It is very wrong for 
her to fret & worry over it now but that she can’t help I do believe.  It is because she will fret so 
that I doubt the wisdom of the move for if she is going to worry out her life & yours too no 
amount of money is worth having at that cost.  When I felt that she would settle down I hailed 
this opening with joy & I do [think] that the money could be made out of the thing but as things 
are going I feel pretty blue over it.  But never mind me.  I don’t think my feelings about it enter 
into the question but they do account for the misgivings I feel.  I dont want you to think me a 
croaker & I look for the best things from this move & do hope for the best.  Now Darling 
goodbye for I must leave you & go to my class.  I long for you so & for you to be happy.  Wont 
you stop being blue & be cheerful[?]  Things will straighten out some how soon and then all the 
trouble will be forgotten.  It is a way things have.  They always come out right.  With fondest 
love my own Darling little girl. 
          Ever your own loving 
 O Darling how I do love you.     Harry 
 


